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ОСТАВШИЕСЯ В ГОРАХ
Психологический триллер-драма
ПРЕДИСЛОВИЕ
Проливающая свет на самые темные уголки человеческой души пьеса «Оставшиеся в горах» — это не просто криминально-детективный сюжет. Это психологическое зеркало, показывающее, как в изолированном, далеком от цивилизации пространстве вдребезги разбиваются внутренние маски человека. Гора в этой пьесе — не просто географическое место, а живой персонаж, испытывающий человеческую совесть, гипертрофирующий страхи и срывающий личины.
Основная философия произведения выстроена вокруг блеска древней золотой короны. Однако со временем зритель понимает, что людей губит не материальная ценность этого золотого артефакта, а пробужденные им жажда славы, власти и ненасытный голод эго. Используя классические приемы детектива (Whodunit) с ложными следами, пьеса до самого финала переводит подозрение с одного персонажа на другого и драматически обнажает ту тончайшую грань в человеческой природе, которая отделяет «гения» от «чудовища».

КРАТКОЕ СОДЕРЖАНИЕ (СИНОПСИС)
Экспедиционная группа из восьми человек под руководством авторитетного профессора Гулама, имеющего тридцатилетний опыт археологической деятельности, находит на отдаленной горе уникальную золотую корону эпохи Кавказской Албании, украшенную красными рубинами. Команда состоит из четырех женщин и четырех мужчин. Для завершения работ им необходимо остаться в горах еще на несколько дней. Однако внезапно разразившаяся страшная буря полностью отрезает лагерь от внешнего мира и лишает связи.
В полночь спонсор и финансовый покровитель экспедиции Рафик найден в своей палатке убитым — он отравлен цианидом. Вскоре выясняется, что единственная надежда на спуск — альпинистские веревки — изрезаны, GPS-навигаторы раздавлены, а единственная автомобильная дорога завалена камнепадом, вызванным бурей. Но и это еще не все: убийца заранее вывел из строя двигатель автомобиля. Одним словом, команда оказывается в ловушке на вершине горы — в тюрьме без стен.
Паранойя разъедает группу изнутри. Каждый подозревает каждого. Главными подозреваемыми становятся агрессивный горный проводник Камран с темным прошлым и впавший в полную панику молодой студент Эмин. В этой хаотичной обстановке фотограф Аян находит в своей лаборатории тайный снимок, указывающий на след убийцы, но, не успев раскрыть правду, погибает — ее душат веревкой.
Когда паника достигает пика, Эмин вместе со своей возлюбленной Шафигой пытается бежать вниз с горы прямо во время бури. Камран бросается за ними, чтобы спасти их, но в густом тумане Эмин срывается в пропасть, а Камрана в темноте ранит ножом неизвестная тень. Вернувшаяся в лагерь в одиночестве Шафига в состоянии шока бросается с топором на профессора Гулама. Защищаясь, профессор на глазах у всех убивает Шафигу тяжелым археологическим молотком и, словно обезумев, запирается в своей палатке.
На рассвете буря утихает. На сцене остаются только проницательная женщина-археолог Лейла и невиновный врач доктор Нигяр. Вышедший из палатки профессор Гулам пытается свалить всю вину на Камрана, но Лейла расставляет ему интеллектуальную ловушку. Две крошечные оговорки, сорвавшиеся с уст профессора в моменты преступной эйфории (детали об «игле» и «веревке»), полностью разрушают его маску гения. Занавес опускается под внутренний крах разоблачившего самого себя профессора Гулама и нарастающий гул полицейских вертолетов.

ФИЛОСОФСКИЙ АНАЛИЗ ПЬЕСЫ «ОСТАВШИЕСЯ В ГОРАХ»
По своей внутренней структуре пьеса «Оставшиеся в горах» — это не просто цепь убийств в замкнутом пространстве, а философский трактат, исследующий дуализм человеческой природы. В основе произведения лежат несколько фундаментальных философских концепций:
В социальной среде, в городской жизни человек всегда носит определенные маски (ученый, врач, студент, инвестор). Однако персонаж «Гора» в пьесе — это полностью изолированный центр, где нет цивилизации, законов и общества. С началом шторма и потерей связи тонкий слой цивилизованности мгновенно слетает. Оставшись один на один со своими внутренними страхами, люди теряют социальные статусы, и каждый возвращается к своей инстинктивной природе — животной формуле выживания.
Сияющая в центре стола золотая корона — визуальный символ теории Фридриха Ницше «Воля к власти» (Wille zur Macht). Корона — это не просто материальное богатство. Для спонсора Рафика она олицетворяет мирскую власть и деньги, а для профессора Гулама — бессмертие и научную славу. Трагедия профессора в том, что он панически боится забвения и старости (то есть поражения перед временем). Присвоив корону, он хочет остановить время и навсегда остаться в истории. В этом смысле совершение убийств ради обладания короной становится для него актом борьбы со смертностью.
Пьеса задает зрителю сокрушительный вопрос: делают ли великий ум и знания человека более нравственным? Профессор Гулам — фигура, стоящая на вершине науки, наставник молодежи. Но его алчность и тщеславие побеждают разум, превращая его в самого жестокого убийцу. Он совершает преступления не в слепой ярости, а с холодной интеллектуальной последовательностью, искусно играя на психологии остальных. Пьеса доказывает: интеллект, лишенный нравственности, — самое страшное чудовище в мире.
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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА (ПСИХОЛОГИЧЕСКИЕ ПОРТРЕТЫ)
ГУЛАМ (60 лет) — руководитель экспедиции. Носит маску светлого, мудрого подвижника науки, относящегося к студентам с отеческой заботой. Отдав этим горам тридцать лет жизни, он внутренне испытывает животный страх перед старостью и забвением. Жажда славы, пришедшая с открытием короны, пробуждает в нем зверя. Зритель до самого конца верит его невинно-благородному облику и поддается его манипуляциям.
КАМРАН (34 года) — специалист по альпинизму и безопасности. Суровый, молчаливый, грубоватый человек полей и гор. Пять лет назад из-за халатности Рафика он потерял в этих горах своего друга Эльнура, поэтому носит в душе глубокую жажду мести. Нож, топор в его руках и резкие повадки создают у группы и зрителей образ «главного подозреваемого» — он является главным психологическим ложным следом (Red Herring) пьесы.
ЭМИН (25 лет) — студент-археолог. Чувствительный, эмоциональный юноша, боящийся темноты и одиночества. После начала бури и убийств переживает полный внутренний надлом (психоз). Его неуправляемый страх и истерические срывы еще сильнее разжигают паранойю в группе.
РАФИК (45 лет) — спонсор экспедиции (первая жертва). Делец, привязанный к материальным благам, деньгам и роскоши. Едва корона найдена, его единственной целью становится продажа артефакта на европейских аукционах за миллионы. Будучи главным препятствием на пути Гулама к научной славе, он первым устраняется при помощи цианида.
ЛЕЙЛА (28 лет) — археолог. Практичная, проницательная, хладнокровная и невероятно внимательная к деталям молодая женщина. Она не поддается эмоциям и анализирует происходящее исключительно логикой. Будучи лучшей ученицей Гулама, именно она благодаря своему интеллекту распознает преступные коды учителя и срывает с него маску.
ДОКТОР НИГЯР (40 лет) — врач экспедиции (невиновная и чистая душа). Хладнокровный, профессиональный и гуманный человек. Она старается поддерживать как физическое, так и психологическое состояние каждого члена команды. Хотя кража яда из ее сумки ставит ее под удар, она до конца сохраняет нравственную чистоту и внутреннюю совесть, становясь главным свидетелем истины.
ШАФИГА (24 года) — специалист по эпиграфике (древним надписям). Возлюбленная Эмина. Интуитивная, тонкая натура с очень ранимой душой. Безграничная любовь к Эмину толкает ее на слепое самопожертвование. После гибели Эмина она теряет рассудок в эйфории мести и становится жертвой Гулама.
АЯН (30 лет) — фотограф и специалист по документации (вторая жертва). Молодая женщина с душой художника, видящая мир через объектив камеры. Она любит раскрывать скрытые лица и истинные эмоции людей через снимки. Обнаружив на фотографии деталь — часы на руке убийцы, — она погибает тихой смертью: ее душат веревкой в собственной палатке

МОВСУМ АХМЕД
ОСТАВШИЕСЯ В ГОРАХ
Психологический триллер-драма

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ
Картина первая
(Археологический палаточный лагерь на высокой горной площадке. Сцена полностью освещена, но это свет сырого, холодного горного солнца. В центре стоит большой, грубо сколоченный деревянный стол. На нем разложены эскизы, старинные книги, испачканные в земле кисти, несколько грязных кофейных кружек и газовые лампы, создающие пеструю, хаотичную обстановку. На заднем плане слышен гул ветра, бьющегося о горные скалы — этот звук должен с первых секунд пробуждать в зрителе смутную тревогу.)
(При открытии занавеса вся команда — восемь человек — тесно сгрудилась вокруг стола. В центре стола на старом черном бархате сверкает цельная золотая корона эпохи Кавказской Албании, украшенная красными рубинами. Луч прожектора сфокусирован прямо на короне, и ее отблески играют на лицах актеров.)
РАФИК (смотрит на корону так, что глаза лезут на лоб, руки дрожат; хочет прикоснуться к ней, но не решается). Это... Это невероятно! Гулам, когда я вкладывал в тебя бешеные деньги, надо мной потешались. Правление фонда говорило мне: «Рафик, ты сошел с ума, в этих голых горах ничего нет». А теперь посмотрите! То, что лежит на этом бархате — не просто золото. Это состояние, за которое в Лондоне, в Нью-Йорке короли и миллиардеры перегрызут друг другу глотки, лишь бы заполучить его в свою коллекцию! Миллионы, вы понимаете, здесь лежат миллионы!
ГУЛАМ (спокойно, со сдержанной улыбкой мягко отводит руку Рафика назад; его голос полон мудрости и отеческой заботы). Рафик, дорогой мой, успокойся. Все твои миллионы рядом с истинной ценой этой короны — всего лишь клочки бумаги. Эта корона — единственное свидетельство существования династии, жившей в этих горах в четвертом веке и оставшейся на стертых страницах истории. Это наука, Рафик. Это величайшая печать, которую наш народ, наша история поставили в мировой науке. Я тридцать лет глотаю туман этих гор, легкие мои здесь сгнили. Но сегодня... Сегодня я родился заново. И эти ребята (жестом указывает на молодежь) — свидетели истории.
ЛЕЙЛА. Профессор Гулам абсолютно прав, Рафик-бек. Мы пришли сюда не за кладом. Эта находка — только начало. В нижней части той большой каменной катакомбы, где нашли корону, есть еще один тайный ход. Иероглифы и древние письмена на стенах указывают на то, что там находится целая усыпальница правителя этой династии. Не раскопав ее до конца, не задокументировав каждую деталь, мы не имеем права сделать отсюда ни шагу. У нас впереди как минимум четыре-пять дней напряженной работы.
ЭМИН (стоит в углу, вжав голову в плечи, тело его слегка дрожит; голос срывается). Четыре дня? Нет... Профессор Гулам, умоляю, давайте заберем эту корону и спустимся сегодня же. Спустимся вниз, передадим ее руководству музея, а потом вернемся с большой экспедицией. Я... я этой ночью не смог сомкнуть глаз. Ветер выл так, словно гулял прямо внутри палатки. А на раскопках, когда мы подняли ту огромную каменную плиту, клянусь, я почувствовал за спиной чье-то дыхание. Эта гора разгневана на нас. Мы потревожили ее тысячелетний сон.
ШАФИГА (берет Эмина под руку, пытаясь успокоить, но в ее собственном голосе сквозит скрытое волнение). Эмин, хватит говорить как ребенок. У всех и без того нервы на пределе. Не стыдно при профессоре Гуламе нести такую суеверную чушь? Мы люди науки. У камня не бывает дыхания.
ЭМИН (слегка отталкивает руку Шафиги, повышая голос). Откуда тебе знать?! Ты только в свои книги и смотришь! А знаешь ли ты, сколько людей заживо погребено под этими камнями?! Я не сошел с ума! Камран, ну хоть ты скажи! Когда ты вчера ночью обходил лагерь, разве ты не видел тех теней?!
КАМРАН (стоит в самом темном углу сцены, прислонившись к стойке палатки; чистит ногти большим охотничьим ножом; взгляд его холоден и угрожающ — зритель с первой минуты должен заподозрить этого мрачного и агрессивного человека). Я ни в каких теней и духов не верю, Эмин. Но я знаю эту гору. И эта гора говорит мне, что барометр катится к нулю. Погода ломается. Сегодня ночью в горах разразится такая буря, такой кошмар, что в двух шагах ничего не будет видно. Если спросите мое мнение — пакуйте эту игрушку (указывает ножом на корону), грузите снаряжение в машину и спускаемся сию же минуту. Если начнется шторм, эта гора похоронит нас заживо.
ДОКТОР НИГЯР (сдержанно выступает вперед, пытаясь пощупать пульс Эмина). Камран, в такую бурю и туман спускаться по узкой скалистой тропе куда опаснее. Если колеса машины занесет в этой грязи, мы полетим прямо в пропасть. Профессор Гулам, психологическое состояние команды на пределе. Паника Эмина передается остальным. Принимайте решение. Остаемся или рискуем и спускаемся?
ГУЛАМ (встает; смотрит на всех по-отечески; его голос звучит настолько мягко и убедительно, что зритель проникается полным доверием к этому человеку большого сердца). Друзья, успокойтесь. Мои дорогие дети. Эмин, иди сюда, не бойся. (Обнимает Эмина за плечи.) Я тридцать лет на этой горе. Гора не любит трусов, но смелым она всегда открывает дорогу. Если мы сейчас бросим раскопки, сулящие нам бесценные открытия, и сбежим, завтра сюда нагрянут черные копатели и разнесут эту усыпальницу в пух и прах. Мы не можем предать науку. Мы остаемся! Переждем ночную бурю в палатках. А с завтрашнего утра закончим работу и с триумфом спустимся вниз. Камран, тебе задание: проверь безопасность лагеря изнутри и снаружи. Укрепи растяжки, убери инструменты. Рафик, а ты пойдем со мной, уберем корону в сейф в моей палатке. Всем разойтись по палаткам и отдохнуть.
(Гулам и Рафик берут корону и уходят со сцены. Остальные, напряженно споря шепотом, расходятся по палаткам. На сцене остается только фотограф Аян. Она кладет камеру на стол, протирает объектив. Свет меняется и лучом фокусируется только на ней. Это первый внутренний монолог Аян.)
АЯН (поднимает камеру, направляя объектив прямо в зрительный зал, словно смотрит зрителям в глаза). Они думают, я приехала сюда просто делать снимки. Слепые дети... Мой объектив не лжет. Каждый раз, поднимая камеру, я вижу потаенных чудовищ, сидящих внутри этих людей. В глазах Рафика горело бешенство, рожденное деньгами. А в глазах профессора Гулама... странная тишина. Словно он все знает наперед. Эмин боится, но его страх — не просто ребяческий испуг, он что-то знает. А Камран... Камран сегодня ночью так сжимал этот нож, будто готовился перерезать кому-то горло. На этой горе у каждого есть второе, скрытое лицо. И я запечатлю эти лица на пленку одно за другим. Может быть, завтра эти кадры станут нашим спасением... а может быть — нашей могилой. (Берет камеру и быстро уходит в темноту.)

Картина вторая
(Центральная площадка лагеря перед палаткой-столовой. Прошло несколько часов, время близится к полуночи. В горах в полную силу разбушевалась буря. Завывание ветра на заднем плане, яростное хлопанье палаточного брезента и периодические вспышки молний доводят напряжение до визуального и акустического предела. Одинокая керосиновая лампа на столе раскачивается от порывов ветра, заставляя тени причудливо метаться и расти на стенах.)
(На сцене один Камран. На нем толстая альпинистская куртка, капюшон накинут на голову. Он проверяет сложенные на столе альпинистские веревки, карабины и снаряжение. Резкими, яростными движениями он дергает тросы, словно вымещая на них внутреннюю злость. В этот момент из центральной палатки выходит Рафик, оглядывается по сторонам и, заметив Камрана, сразу направляется к нему. Чтобы перекричать вой бури, он повышает голос.)
РАФИК. Эй! Камран! Ты все еще здесь? Что ты забыл снаружи в такую адскую погоду? С ума посходили все, ей-богу, с ума посходили! Профессор Гулам внутри сидит, смотрит на корону и плачет, молодежь от страха трясется, а ты тут с веревками играешь.
КАМРАН (не поднимая головы, холодным тоном). Я не играю с веревками, Рафик. Я проверяю страховочную линию, чтобы спустить твою драгоценную шкуру с этой горы живой и невредимой. Если эти веревки порвутся в ночную бурю, завтра спасатели будут обнимать не твой дорогой костюм, а твой труп.
РАФИК (сардонически усмехается, подходит к столу). Ого, я смотрю, язык у тебя развязался. Угрожаешь мне? Не забывай, что эту экспедицию оплачиваю я. Твою зарплату, каждую сигарету в твоем кармане оплачиваю я, Камран. Не будь меня, ты бы сейчас в этих горах от голода зайцев ловил.
КАМРАН (с силой бросает веревку на стол, выпрямляется и смотрит Рафику прямо в глаза; голос его тих, но полон угрозы). Не смей говорить мне о деньгах, Рафик. Я пришел сюда не ради твоих проклятых бумажек. Ты думаешь, я забыл? Пять лет назад... именно на этой горе, на раскопках твоей проклятой компании — как погиб мой лучший друг Эльнур? Ты послал его без страховки в ту расщелину за каким-то древним черепком! Бедняга сорвался и разбился насмерть. А что сделал ты? Заткнул деньгами рты полиции и списал все на несчастный случай!
РАФИК (слегка бледнеет, но старается не подавать виду, озирается, проверяя, не слышит ли кто). Заткнись! Не вороши прошлое! Парень сам проявил неосторожность. Моей вины там не было. Если хоть слово об этом просочится к остальным, клянусь, ты не получишь ни копейки, а в городе я занесу тебя в черный список!
КАМРАН (выхватывает нож и с размаху вонзает его в деревянный стол). Не пугай меня городом, Рафик. Город может принадлежать тебе, но здесь — гора. И законы здесь пишу я. Ни твоя золотая корона, ни твои деньги не спасут тебя в эту бурю. Молись, чтобы завтра мы спустились живыми. Иначе в этих горах мне ничего не стоит закрыть счеты прошлого.
(Камран берет одну из веревок, стремительно направляется к палатке со снаряжением и исчезает в темноте. Рафик остается у стола один; от страха и злости он тяжело дышит, машинально оправляет одежду. В этот миг из центральной палатки выходит Гулам. В руках у него две кружки горячего чая. На лице, как всегда, мягкая, исполненная отеческой заботы улыбка.)
ГУЛАМ. Рафик? Я увидел, что ты все еще снаружи, принес тебе чаю. Такой ветер с ног сбить может. Вы спорили с Камраном? Я слышал ваши голоса. Парень он резковатый, человек гор, не бери близко к сердцу.
РАФИК (берет кружку из рук Гулама, пальцы дрожат). Спасибо большое, профессор Гулам. Этот Камран — законченный психопат. Угрожает мне прошлым. Якобы я виноват в несчастном случае пятилетней давности. Я сюда бешеные деньги вбухал, жизнь свою в этих горах положил, а он мне угрожать вздумал.
ГУЛАМ (кладет руку Рафику на плечо; голос звучит невероятно искренне и успокаивающе). Успокойся, Рафик. В минуты опасности и бури люди выплескивают внутренний страх через агрессию. Камран просто устал. Завтра все наладится. Выпей этот чай и ступай к себе в палатку, отдохни как следует. Корона в сейфе в полной безопасности, я сам ее стерегу. Ты наш спонсор, я не позволю, чтобы с тобой случилось хоть что-то дурное.
РАФИК (улыбается, делает большой глоток чая). Спасибо, профессор Гулам. Хорошо, что вы есть. Не будь вашей выдержки, эта молодежь съела бы меня живьем. Пойду прилягу, голова раскалывается. Завтра великий день.
ГУЛАМ. Спокойной ночи, Рафик. Отдыхай.
(Рафик с кружкой в руке направляется к своей палатке и скрывается внутри. Гулам несколько секунд смотрит ему вслед. Мягкая улыбка медленно сползает с его лица, уступая место совершенно бесстрастному, ледяному взгляду. Гулам ставит свою пустую кружку на стол. В этот момент из палатки-столовой выходит доктор Нигяр с медицинской сумкой в руках, она на ходу проверяет медикаменты. Гулам мгновенно снова надевает маску добродушия.)
ГУЛАМ. Нигяр, дочка? Ты тоже еще не спишь?
ДОКТОР НИГЯР. Нет, профессор Гулам. Готовила для Эмина успокоительную микстуру. Парень в полной панике, бредит. Шафига рядом с ним, но она в отчаянии. Эта буря ломает психику каждому.
ГУЛАМ (глубоко вздыхает). Знаю, дочка, знаю. Молодежь не привыкла к такой полной изоляции. Но здесь есть ты, ты наш ангел-хранитель. Поддержи их. А я пойду, просмотрю еще раз свои записи.
ДОКТОР НИГЯР. Спокойной ночи, профессор Гулам. Не переутомляйтесь, у вас слабое сердце, не забывайте вовремя принимать лекарства.
(Нигяр направляется к палатке Эмина. На мгновение сцена остается совершенно пустой. Вой ветра усиливается. Внезапно, спустя примерно пару минут, из палатки Рафика раздается страшный, сдавленный хрип и звон упавшей и разбившейся кружки. Затем все погружается в леденящую тишину.)
(На центр сцены тут же выбегает Эмин, глаза его расширены от ужаса, он сжимает голову руками.)
ЭМИН (кричит как безумный). Вы слышали?! Из палатки Рафика донесся крик! Там кто-то есть! Он умер! Клянусь, кто-то его убил!
(Из соседних палаток мгновенно выбегают Лейла, Шафига, доктор Нигяр и Гулам. Со стороны палатки со снаряжением с фонарем в руке стремительно вбегает Камран. Все в хаосе бросаются к палатке Рафика. Камран и Нигяр заходят внутрь и через несколько секунд выносят тело Рафика, укладывая его на землю возле центрального стола. Лицо Рафика посинело, пальцы сведены судорогой.)
ШАФИГА (в ужасе отшатывается назад, хватается за руку Лейлы). Боже мой! Что это?! Рафик-бек... он не шевелится!
ДОКТОР НИГЯР (опускается на колени, мгновенно проверяет пульс Рафика, заглядывает в зрачки; голос дрожит, но она старается сохранить самообладание). Пульса нет. Зрачки предельно сужены. Этот запах... Запах горького миндаля. Это не сердечный приступ. Рафик отравлен! Цианидом!
ЛЕЙЛА. Что?! Отравлен? Кем? Нас здесь всего восемь человек! Сюда не мог проникнуть посторонний!
ЭМИН (начинает истерически смеяться и плакать одновременно). Я говорил! Я же вам говорил! Эта корона проклята! Гора карает нас! Рафик был первым, следующая очередь — наша! Мы все умрем!
КАМРАН (тяжелыми шагами выступает вперед, устремляя тяжелый взгляд на Гулама). Профессор Гулам! Кто последним разговаривал с Рафиком перед смертью? Когда я уходил в палатку.

Картина третья
(Тот же лагерь. Время близится к рассвету, но буря так плотно сжала вершину горы, что вокруг все еще стоит непроглядная тьма. Батареи фонарей на центральном столе садятся, свет то и дело тревожно мигает. Тело Рафика накрыто черным брезентом и уложено в левом углу сцены — само присутствие этого брезента нагнетает ужас и сковывает движения остальных.)
(Эмин забился в угол у обеденного стола, обхватив колени руками. Шафига опустилась перед ним на колени, пытаясь сжать его ладони. Лейла при свете фонарика изучает разложенные на столе карты. Доктор Нигяр при тусклом свете что-то записывает в свой блокнот. Гулам стоит у входа в центральную палатку, медленно перебирая четки. На его лице — глубокая скорбь и невозмутимая выдержка. Камрана на сцене нет.)
ЭМИН (глаза его расширены от ужаса, он судорожно сжимает руки Шафиги; голос срывается на напряженный шепот). Он здесь, Шафига... Клянусь, он касался брезента палатки. Я не спал. Это посиневшее лицо Рафика стоит у меня перед глазами. Камран... Это Камран его убил. Он не просто так притащил сюда этот тесак. Нам надо уходить отсюда, Шафига. Сейчас же, сию минуту! К черту и деньги, и корону, и профессора Гулама! Я жить хочу!
ШАФИГА (берет лицо Эмина в ладони, стараясь скрыть слезы). Эмин, посмотри на меня! Посмотри мне в глаза, любимый. Мне тоже страшно. Но если мы выйдем в эту бурю, туман утянет нас в пропасть. Камран снаружи, он проверяет веревки. Может, он и не убийца, Эмин. Может, сюда пришел кто-то чужой? В горах ведь есть и другие поисковые группы...
ЭМИН (отталкивает Шафигу, вскакивает на ноги и кричит). Какие поисковые группы?! Кто полезет сюда в такую погоду?! Зачем вы сами себя обманываете? Убийца среди нас! Может, это ты?! Может, когда ты читала эти древние письмена, ты нашла проклятие короны и теперь приносишь нас всех в жертву?!
ШАФИГА (потрясена, отступает на шаг, голос ее дрожит). Эмин... Что ты несешь? Я же Шафига... Твоя Шафига. Я ради тебя пришла сюда, в этот ад. Как у тебя язык поворачивается назвать меня убийцей?!
ГУЛАМ (медленными шагами выступает вперед, кладет руку на плечо Эмина; в этот миг зритель невольно восхищается величием и выдержкой профессора). Эмин, сынок... Не обижай Шафигу. Она — самый близкий тебе по духу человек. Посмотрите на меня, дети. Я ваш профессор. Я не позволю, чтобы с вами случилось что-то плохое. Смерть Рафика обожгла нас всех. Но если мы потеряем рассудок, мы сразу сдадимся убийце. Нигяр, дай Эмину немного травяного чая, пусть успокоится.
ДОКТОР НИГЯР (поднимает голову от блокнота; голос ее холоден и полон усталости). Чая нет, профессор Гулам. И вода на исходе. А главное — человек, взломавший замок моей медицинской сумки, все еще носит в кармане вторую ампулу цианида. Я никому не могу дать никаких гарантий. Сейчас каждый, кто стоит здесь, рискует получить дозу яда в кровь.
ЛЕЙЛА (с силой бьет ладонью по карте на столе). Хватит пустой болтовни! Где Камран? Он уже два часа как ушел в палатку со снаряжением. Почему его до сих пор нет? Если он подготовил машину, мы должны спускаться по старой горной тропе, несмотря на бурю. Оставаться здесь — каждая минута смерти подобна.
(В этот момент из темноты появляется Камран. Он с ног до головы перемазан грязью. В руках нет никакого снаряжения. На лице — страшное, звериное выражение. Он подходит к столу и с глухим, пугающим стуком бросает фонарь на доски.)
ЛЕЙЛА. Камран! Что случилось? Машина готова? Ты принес веревки?
КАМРАН (стиснув зубы, опирается руками о стол). Ничего не готово. Мы в ловушке.
ГУЛАМ. Что значит «в ловушке», Камран? Говори яснее.
КАМРАН (обводит всех тяжелым взглядом; зритель при виде его состояния мгновенно утверждается в своих подозрениях). Я ходил в палатку со снаряжением. У нас были профессиональные альпинистские веревки... те самые, без которых спуск по скалам в этом тумане — чистое самоубийство. Так вот, все эти веревки... изрезаны. Изрублены в клочья. Кто-то с лютой ненавистью кромсал их ножом.
ШАФИГА (зажимает рот рукой). Боже мой... А приборы? GPS?
КАМРАН. Все навигаторы размозжены камнем. Экраны разбиты вдребезги. Но самое интересное вот... (достает из кармана вырванные провода зажигания и погнутые ключи от автомобиля, швыряет их на стол) Убийца вскрыл капот моего внедорожника и перерезал всю проводку. У нас не осталось ни единого способа спуститься с этой горы. Мы прикованы здесь цепями!
ЭМИН (кричит как одержимый и бросается на Камрана). Ты врешь! Ты сам это сделал! Ты не хочешь уходить! Ты убил Рафика, а теперь хочешь заморить нас здесь голодом и страхом! У тебя был нож, ты им и порезал веревки!
КАМРАН (хватает Эмина за воротник, швыряет его на стол и приставляет лезвие ножа к его горлу; на сцене повисает леденящий шок). Послушай меня, жалкое ничтожество! Если бы веревки порезал я, зачем бы мне громить собственную машину?! Эта машина была всем, что у меня есть! Если еще раз назовешь меня убийцей, клянусь, цианид не понадобится — я перережу тебе глотку этим самым ножом прямо здесь!
ГУЛАМ (резким, властным голосом выступает вперед и перехватывает руку Камрана). Камран! Отпусти мальчишку! Я приказываю тебе! Возьми себя в руки! Мы здесь не дикари, мы люди науки!
(Камран бросает на Гулама полный ненависти взгляд и отталкивает Эмина. Эмин падает на землю; Шафига тут же подбегает к нему и обнимает. Камран убирает нож в ножны, разворачивается и уходит в темноту.)
КАМРАН. Я пойду осмотрю периметр. Увижу у кого-нибудь в руках колющее или режущее — без разговоров проломлю череп. Берегите себя.
(Камран уходит. На сцене воцаряется ледяная тишина. Свет еще больше приглушается, фокусируясь только на Шафиге и Эмине. Это внутренний монолог Шафиги.)
ШАФИГА (прижимает голову Эмина к своей груди, смотрит в зал, глаза ее полны слез). Все тело Эмина бьет дрожь... Он думает, что я его подозреваю. Нет, я не подозреваю его. Я просто боюсь, что это его безумие сыграет на руку убийце. Камран страшен... Когда он приставил нож к горлу Эмина, я увидела в его глазах нечеловеческую ненависть. Но неужели машину сломал действительно Камран? А может, профессор Гулам обрек нас на эту западню не ради нашей защиты, а чтобы одному представить эту корону миру? Нет, нет, профессор мне как отец, он не способен на такое... Нигяр? Лейла? Боже мой, меня разрывает изнутри. В этой буре даже любовь не в силах спасти человеческую жизнь. Если с Эмином что-то случится... я живой с этой горы не спущусь. (Свет полностью гаснет.)

                 ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ
                           Картина третья
(Освещается правая сторона сцены. Это небольшая, тесная палатка, которую Аян использует как фотолабораторию и цифровой архив. Под сводом палатки на веревках развешаны цветные фотографии — на снимках запечатлены место раскопок, золотая корона и различные моменты из жизни команды. На столе стоят химические реактивы, фотоувеличитель, несколько карт памяти и ноутбук. Слабый голубоватый свет экрана ноутбука падает на лицо Аян. Стенки палатки мелко дрожат от яростных порывов бури.)
(При открытии занавеса Аян одна. В ее глазах горит лихорадочное возбуждение и страх. С большой лупой в руке она вглядывается в развешанные на веревках негативы и снимки, затем тут же увеличивает кадры на экране ноутбука. Пальцы ее дрожат на клавиатуре.)
АЯН (говорит сама с собой, голос прерывается от волнения). Нет... Нет, этого не может быть. Я ослепла... Мы все ослепли! Этот снимок... Он сделан вчера в четыре часа, когда мы все были в столовой. Я оставила камеру в автоматическом режиме, направленной на центральную палатку. Вот здесь... Эта тень у входа в палатку Рафика. Свет упал так, что тела убийцы не видно, но отчетливо видна его рука. И на этой руке... эти старинные, уникальные золотые часы! На чьей руке я их видела?! Я же их видела! Вчера за столом эти часы сверкнули! Камран? Нет, Камран такое не носит. Эмин? Откуда у Эмина такие дорогие часы? Неужели... Неужели это он?! Боже мой, убийца — он! Он обводит всех нас вокруг пальца!
(Аян поспешно извлекает карту памяти из ноутбука и собирается спрятать ее в карман. В этот миг брезентовый полог у входа в палатку приоткрывается — не от порыва ветра, а от чьей-то руки. Внутрь шагает массивная тень. Аян вздрагивает и мгновенно прячет карту памяти за спину. Лицо вошедшего скрыто от зрителей в глубокой тени. Но по силуэту и одежде зритель должен сразу подумать, что это Камран или Эмин — ложный след убийцы!)
АЯН (отступает назад, упираясь спиной в стол; голос ее дрожит). Это... это ты? Что ты здесь делаешь в такой час? Зачем заходишь так бесшумно, у меня сердце чуть не разорвалось!
УБИЙЦА (ГОЛОС ИЗ ТЕНИ) (голос глухой, сливающийся с завыванием бури). Снимки рассматриваешь, Аян? В такую бурю каждый думает только о том, как спасти свою шкуру, а ты все еще документальное кино снимаешь. Что же ты нашла на этих фотографиях? Есть что-то интересное?
АЯН (пытается взять себя в руки, вымученно улыбается). Нет... Ничего. Просто вчерашние снимки с раскопок. Профессор Гулам просил задокументировать для архива момент извлечения короны из-под земли. Больше ничего. Иди к себе в палатку, я тоже сейчас выключу свет и лягу спать.
УБИЙЦА (ГОЛОС ИЗ ТЕНИ) (делает еще шаг вперед, но лицо по-прежнему остается во мраке). Врешь, Аян. Я узнаю этот страх в твоих глазах. Ты только что замерла, глядя на экран. Я наблюдал за тобой из угла палатки. Что на этой карте памяти? Покажи мне.
АЯН (кричит). Ничего я тебе не покажу! Вон из палатки! Камран!!! Эмин!!! Помогите!
(Аян пытается броситься к выходу, но Убийца молниеносным движением преграждает ей путь, хватает ее за волосы и швыряет на стол. Фотоувеличитель и склянки с химикатами с оглушительным звоном летят на пол и разбиваются. Аян отчаянно сопротивляется, расцарапывая лицо Убийцы.)
АЯН. Пусти меня! Подлец! Я знаю, кто ты! Я всем расскажу! Тебя повесят!
УБИЙЦА (ГОЛОС ИЗ ТЕНИ) (мертвой хваткой сжимает горло Аян и набрасывает ей на шею толстую альпинистскую веревку). Никому ты ничего не скажешь, красавица... Последний кадр твоего фильма обрывается здесь!
(Страшная сцена борьбы. Ноги Аян задевают стол, предметы летят на землю. Убийца изо всех сил затягивает петлю. Сдавленный хрип Аян: «Нет!... Ты?!...» — становится все тише. Руки Аян безжизненно падают вдоль тела. Она затихает. Убийца тут же обыскивает ее карманы, находит и забирает карту памяти. Затем в клочья рвет все фотографии на столе, швыряет ноутбук на землю и с силой топчет его ногой. Полностью гасит свет в палатке и исчезает в темноте.)
(Освещается центр сцены. Прошло несколько минут. Лейла с фонариком в руке стоит посреди лагеря. Услышав странный грохот и шум борьбы со стороны палаток, она направляется к лаборатории Аян. Направляет луч фонаря внутрь палатки и в ужасе вскрикивает.)
ЛЕЙЛА. Проснитесь!!! Сюда! Камран! Нигяр! Профессор Гулам! Палатка Аян разгромлена! Аян!!!
(Из палаток тут же выбегают Гулам, доктор Нигяр, Шафига и Эмин. Из темноты с топором в руке стремительно вбегает Камран. Все бросаются в палатку Аян. Камран выносит бездыханное тело Аян на руках и укладывает его на большой центральный стол. На шее Аян отчетливо виден багровый след от веревки.)
ЭМИН (падает на колени, рвет на себе волосы, находясь на грани полного помешательства). Снова?! Он снова убил! И Аян погибла! Я же говорил вам! Он среди нас! Посмотрите на Камрана, у него в руках топор! Это ты задушил Аян! Это ты уничтожил ее снимки!
КАМРАН (с размаху вонзает топор в стол и рявкает на Эмина). Заткни пасть, иначе этот топор окажется в твоем черепе! Я только что вернулся с обхода периметра! Если бы это сделал я, я бы не тащил сейчас ее тело на своих руках!
ДОКТОР НИГЯР (осматривает шею Аян, проверяет пульс; в глазах ее горит ненависть). Тело еще не успело остыть. Это произошло всего пять-десять минут назад. Задушена веревкой со спины. Жестокая и хладнокровная работа. Убийца не оставил следов. Но все фотографии на столе разорваны, а ноутбук разбит.
ЛЕЙЛА (поднимает с земли обрывок фотографии). Фотографии... Аян говорила мне. Она сказала, что обнаружила на снимках что-то странное. Значит, убийца пришел сюда, чтобы уничтожить улики. Аян видела, кто он!
ШАФИГА (прижимается к Гуламу, вся дрожит). Профессор Гулам, мне страшно... Это не лагерь, это бойня. Мы стоим здесь как обреченные овцы, а он выбирает нас по одной. Сделайте что-нибудь, умоляю!
ГУЛАМ (руки его дрожат, он переживает глубокое потрясение, но в голосе по-прежнему звучат мудрые, отеческие интонации — зритель верит его отчаянию). Шафига, дочка... Успокойся. Я... я сам раздавлен. Это не моя экспедиция, это мой ночной кошмар. Я привел сюда всех этих детей. Их кровь на моей совести. Камран, Нигяр... Мы должны немедленно собраться в центральной палатке. Все будут сидеть вместе. Кто сделает хоть один шаг наружу в одиночку — того мы объявим убийцей! Другого выхода у нас нет.
ЛЕЙЛА (смотрит прямо на Гулама, в ее голосе просыпается скрытое подозрение). Профессор Гулам... А где были вы? Почему вы вышли из своей палатки позже всех, когда кричала Аян?
ГУЛАМ (с изумлением и глубокой горечью смотрит на Лейлу). Лейла... И ты меня подозреваешь? Я выпил сердечные капли и прилег, уши мои ничего не слышали, кроме воя бури. Я вам вместо отца, неужели я в свои годы пришел сюда убивать людей?!
(Все опускают головы. Эта искренняя защита профессора вновь отводит подозрения зрителя в сторону Камрана или Эмина. Свет медленно гаснет, оставляя в луче прожектора только Камрана. Это внутренний монолог Камрана.)
КАМРАН (смотрит на лезвие своего топора, поворачивается к зрительному залу; голос его полон ярости). Они думают, что убийца — я. Потому что я ненавидел Рафика и жаждал мести за своего покойного друга Эльнура. Но я не убийца. Убийца куда хитрее. Он играет на страхе каждого из нас. Та рука, что разорвала снимки Аян... я найду эту руку. Он возомнил себя гением, но забыл, что в горах и зверь, и человек оставляют след в грязи. Утром погода прояснится. И я разрублю маску этого убийцы этим самым топором. Либо погибнет он, либо я! (Закидывает топор на плечо и уходит во тьму.)
Картина четвертая
(Центральная площадка лагеря. Буря достигла такой яростной силы, что раскаты грома и рев ветра сотрясают стены декораций. Последний фонарь на столе вот-вот погаснет, отбрасывая слабый, дрожащий желтоватый свет. В левом углу сцены рядом уложены тела Рафика и Аян, накрытые черным брезентом. Брезент то и дело вздувается и опадает от порывов ветра, создавая жуткий визуальный эффект, словно мертвецы шевелятся. С трех сторон гора обрывается отвесными скалами, а единственную тропу вниз, пригодную для проезда, полностью завалило чудовищным камнепадом, вызванным бурей и ударами молний — команда отрезана от мира окончательно.)
(Эмин стоит на коленях в центре сцены, обхватив голову руками и ритмично раскачиваясь вперед-назад. Глаза его вылезли из орбит, губы дрожат от животного ужаса. Шафига сидит рядом и, бессильно рыдая, держит его за плечи. Профессор Гулам стоит у входа в центральную палатку с теплым пледом в руках и смотрит на них с глубокой скорбью. Лейла и доктор Нигяр замерли у стола в гробовом молчании.)
ЭМИН (начинает шепотом, но голос его стремительно нарастает и срывается в истерический крик). Двое... Уже двое ушли. Рафик умер, захлебываясь ядом, и его глаза смотрели прямо на меня. Аян... этот след от веревки на ее шее... Убийца здесь. Он бродит между палатками. Я слышу его шаги. Это не ветер! Он шепчет! Он говорит: «Твоя очередь, Эмин! Твоя очередь!»
ШАФИГА (сквозь слезы целует лицо Эмина, пытаясь его успокоить). Эмин, умоляю, посмотри на меня! Возьми себя в руки! Когда ты так кричишь, я умираю внутри. Посмотри: профессор Гулам здесь, Нигяр здесь, Лейла здесь. Мы все вместе. Нам нужно продержаться всего несколько часов — утром, на рассвете, снизу придет помощь.
ЭМИН (с силой сжимает руки Шафиги, впиваясь взглядом в ее глаза). Глупая девчонка! О каком рассвете ты говоришь?! Эта гора нас не отпустит! Когда мы разрыли эти могилы и сдвинули с места ту проклятую корону, мы разбудили проклятие горы! И дело не в золоте — убийца среди нас! Посмотри на них! (Указывает рукой на Гулама, Нигяр и Лейлу.) Они все смотрят на нас и продумывают следующий шаг! Профессор Гулам под своей маской гения хочет похоронить нас всех в этой горе! Нигяр за своим спокойным взглядом готовит нам яд! А Лейла записывает все как сценарий! Я не могу здесь оставаться!
ДОКТОР НИГЯР (медленно выступает вперед, держа в руке медицинский шприц). Эмин, сынок, я должна сделать тебе легкий успокоительный укол. У тебя острый психологический шок. Еще немного — и сердце может не выдержать от страха. Стой смирно, позволь мне помочь тебе.
ЭМИН (увидев шприц, вскакивает как безумный, отпрыгивает назад и загораживается столом от Шафиги и остальных). Не подходи! Ты хочешь вколоть мне эту иглу?! Тот самый цианид, которым убили Рафика?! Ты врач, ты лучше всех знаешь, куда нужно уколоть, чтобы человек умер тихо! Не смей ко мне прикасаться! Убийца — ты! Вы все здесь убийцы!
ГУЛАМ (делает шаг вперед; голос его звучит настолько мягко и искренне, что зритель невольно поражается его выдержке). Эмин, дорогой мой, успокойся. Я твой профессор. Я сам привез тебя сюда из университета. Нигяр не причинит тебе зла. Посмотри, буря завалила горные тропы. Если ты не возьмешь себя в руки, мы все погибнем.
ЭМИН (смотрит на Гулама с лютой ненавистью). Врешь, старый лис! Ты хочешь забрать корону себе одному! Шафига, пойдем со мной! Если любишь меня — пойдем! Нам надо бежать из этой бойни! Пусть буря, пусть туман, пусть пропасть! Умереть в этих горах достойнее, чем погибнуть от рук этих чудовищ!
ШАФИГА (видит в глазах Эмина безумную решимость, глубоко вздыхает и вытирает слезы). Я иду, Эмин... Я не оставлю тебя одного в этой темноте. Куда бы ты ни пошел — я с тобой!
(Эмин крепко хватает Шафигу за руку, и оба с отчаянным криком бросаются мимо палаток в кромешную тьму, прямо в бурю и туман, в сторону обрыва.)
ЛЕЙЛА (кричит вслед). Стойте! Эмин! Шафига! Не уходите! Вернитесь!
(В этот миг из темного угла появляется Камран. В руке у него мощный фонарь, на плече — альпинистский топор. Увидев убегающих, он немедленно бросается вперед.)
КАМРАН. Черт бы их побрал! Эти дети окончательно с ума сошли! На той тропе туман такой густой, что через два шага они сорвутся со скалы! И Шафига погибнет из-за него! Гора с трех сторон окружена отвесными обрывами. Единственный спуск вниз был по горной дороге для машин. Я только что оттуда — страшная молния и ливень вызвали там мощный камнепад! Дорога намертво завалена! Выхода нет, а они бегут прямо в бездну!
ГУЛАМ. Камран, умоляю тебя, беги за ними! Ты знаешь эту гору, ты профессиональный альпинист! Найди их, верни назад! Если прольется кровь этих детей, я этого не переживу!
КАМРАН (смотрит на Гулама, крепко сжимая топорище). Я пойду, профессор Гулам. Но не только чтобы вернуть их, а чтобы поймать на горной тропе ту тварь, что прячется во тьме! Берегите себя и не выходите из палаток, пока я не вернусь!
(Камран включает фонарь и стремительно растворяется в жуткой темноте вслед за Эмином и Шафигой. На сцене остаются Гулам, Лейла и доктор Нигяр. Свет гаснет, фокусируясь лишь на маленьком блокноте, который Шафига выронила во время бегства. Из темноты звучит внутренний монолог Шафиги.)
ГУЛАМ. Сердце совсем сжалось. Хоть снаружи и бушует ад, выйду, глотну немного свежего воздуха! (Уходит в сторону.)
ШАФИГА (слышен только ее голос, сопровождаемый ревом бури и тяжелым, прерывистым дыханием на бегу). Ветер режет лицо... Грязь тянет ноги вниз. Рука Эмина ледяная, но он сжимает меня так крепко, словно, отпусти он меня — и буря поглотит его целиком. Этот чудовищный камнепад на дороге отнял у нас единственный выход с горы. С трех сторон — отвесные скалы, пропасть... Я знаю, этот побег, возможно, наш конец. Но я не могла оставаться в том лагере. Холодное подозрение в глазах этих людей душило меня. Камран бежит за нами, я слышу его шаги. В руках у него топор... Он бежит, чтобы спасти нас, или чтобы прикончить в этой темноте? Держись, Эмин, любимый... Если нам суждено умереть, пусть мы умрем вместе на багровых скалах этой горы...
(Сцена освещается тусклым, тревожным светом. Свет то вспыхивает, то гаснет — имитация молний. Прошло около десяти минут. Лейла и доктор Нигяр застыли вокруг стола. Спустя мгновение возвращается Гулам.)
ГУЛАМ. Буря загнала меня в такой закуток, что я вышел глотнуть воздуха, а сам чуть не задохнулся.
(В этот миг из глубины темноты, издалека доносится душераздирающий крик, леденящий кровь вопль и грохот обрушивающихся камней. Затем все снова тонет в мертвой тишине.)
ЛЕЙЛА (зажимает уши руками). Это... это был голос Эмина! Или Камрана? Боже мой, там что-то случилось!
ДОКТОР НИГЯР. Буря глушит все звуки... Надо пойти посмотреть! Камран ведь тоже ушел один!
ГУЛАМ (удерживает Нигяр; голос его дрожит, на глазах блестят слезы). Нет, Нигяр! Нельзя! Камран приказал не выходить из палаток. Если выйдем, мы потеряем друг друга в тумане. Будем молиться, чтобы дети остались живы...
(В эту секунду с темной тропы на сцену вбегает одна Шафига. Она с ног до головы в грязи и крови. Взгляд ее безумен, тело бьет такая крупная дрожь, что она не в силах устоять на ногах и рушится на стол.)
ЛЕЙЛА. Шафига! Шафига, ты пришла одна?! Где Эмин? Где Камран?!
ШАФИГА (захлебывается рыданиями, ей не хватает воздуха). Эмина... Эмина больше нет! Когда мы бежали по узкой тропе, туман внезапно накрыл все вокруг. Нога Эмина поскользнулась... Он покатился прямо к большому обрыву. Я хотела схватить его за руку, но камни осыпались... Эмин упал вниз! Ни звука... Ни единого звука снизу! Он погиб! Эмин погиб!
ГУЛАМ (падает на колени и в отчаянии бьется головой о край стола). Нет... Мой любимый ученик... Мой дорогой мальчик... Эта гора отняла тебя у меня!
ШАФИГА (выпрямляется; голос ее внезапно наполняется лютой яростью и ненавистью, она тычет пальцем прямо в Гулама). А Камран?! Камран догнал нас! Когда он добежал до места, где сорвался Эмин, он сказал мне: «Шафига, беги назад, я посмотрю вниз». Но когда я обернулась... из темноты вышла тень! Встала прямо за спиной у Камрана! И тяжелым ножом ударила Камрана в спину! Камран закричал... Эта тень... на ней была ваша одежда, профессор Гулам! Когда Камран падал, я увидела на руке убийцы эти большие золотые часы, в тум.
Картина пятая
(Тот же лагерь. Буря в горах полностью утихла. На заднем плане висит жуткая, давящая тишина. На сцену медленно просачиваются первые лучи рассвета — сырой, холодный утренний свет. Этот беспощадный естественный свет обнажает весь ужас разыгравшейся в лагере бойни. В левом углу сцены рядом уложены тела Рафика, Аян и Шафиги, накрытые черным брезентом. А в центре стола в холодном утреннем свете сверкает та самая таинственная золотая корона, усыпанная кроваво-красными рубинами, которую Гулам вынес из палатки прошлой ночью.)
(Доктор Нигяр сидит на табурете у края стола. Глаза ее налиты кровью, она закрыла лицо руками, плечи ее мелко вздрагивают от беззвучных рыданий. Лейла же совершенно хладнокровна; с внутренней решимостью она опирается о стол, держа в руке стакан чистой воды, и не сводит глаз со входа в центральную палатку. Спустя мгновение полог палатки медленно откидывается. Наружу выходит Гулам. Одежда на нем растерзана, глаза горят безумным блеском — в них смешались животный страх и мрачная эйфория. В руке он все еще судорожно сжимает окровавленный археологический молоток.)
ГУЛАМ (голос его хрипит; он выставляет молоток вперед в сторону Лейлы и Нигяр и делает шаг назад). Не подходите... Ни одна! Я знаю, о чем вы думаете. Хотите выставить меня убийцей, да?! Такого гения, как я! Но вы забываете, что законы на этой горе написал я. Эта корона — моя! Мои тридцать лет молодости, моя загубленная жизнь, мои сгнившие легкие — в каждом камне этой короны! Я никому не позволю вырвать у меня из рук эту славу!
ДОКТОР НИГЯР (поднимает голову от ладоней; голос ее полон ненависти и отчаяния). О каком гении, о какой славе вы говорите, профессор Гулам?! Вчера ночью на наших глазах вы убили двадцатичетырехлетнюю Шафигу! Вся ее вина была в том, что она оплакивала Эмина! Вы не гений, профессор Гулам! Вы просто обезумевший, жалкий старик-убийца, который до смерти боится старости и забвения!
ГУЛАМ (начинает громко, истерически хохотать, с силой ударяет молотком по столу). Убийца?! Я?! Нет, Нигяр, ты врач, но в человеческой психологии ты понимаешь ровно столько — ноль! Шафига сама набросилась на меня! Она хотела проломить мне череп этим топором! Я защищался! Закон на моей стороне! А остальные? Разве я отравил Рафика? Разве я задушил Аян? Разве я зарезал Камрана в тумане? А Эмин, может, сам от страха сиганул в пропасть?! Нет! Это сделала Гора. Гора сама выбрала свои жертвы, потому что только я один достоин нести древнюю тайну этой короны. Историю всегда пишут выжившие, Нигяр! И я выжил!
ЛЕЙЛА (спокойно ставит стакан воды на стол; ее голос звучит как лед). Выжившие или самые коварные, профессор Гулам? Вы думаете, что, спрятавшись в палатке и заперев вход, вы поставили точку? Оглянитесь вокруг. Рафик, Аян, Эмин, Камран, Шафига... Все они стали жертвами вашей ненасытной, звериной жажды славы. Вы боялись, что Рафик продаст эту корону в Европе и затмит ваше научное открытие. Вы боялись, что Аян своей камерой разоблачит ваши тайные вылазки. А от Камрана вы ждали, что он вскроет правду о той трагедии пятилетней давности... Ведь на самом деле друга Камрана, Эльнура, на верную смерть послал не Рафик, а вы. И Камран уже начал подозревать именно вас. Вы методично, поодиночке стерли всех с лица этой горы.
ГУЛАМ (выпускает молоток из рук, внезапно успокаивается и снова надевает на лицо привычную мягкую, «отеческую» маску; делает шаг к Лейле). Лейла... Ты умная девочка. Ты моя лучшая, самая способная ученица. Давай сделаем так... Когда полиция начнет допрос, мы скажем им, что Камран сошел с ума. Из мести за события пятилетней давности он убил Рафика, Аян, Шафигу, а Эмина загнал в ловушку на тропе. Нигяр в шоке, она тоже это подтвердит. А эта корона... Эта корона будет принадлежать нам двоим, Лейла. Мы объедем весь мир, наши имена впишут в учебники истории рядом. Ты ведь веришь мне, правда?
ЛЕЙЛА (медленно обходит стол, касаясь пальцами стакана с водой). Конечно, профессор Гулам... Я всегда вам верила. Даже несколько минут назад, прежде чем вы вышли из палатки, я все еще хотела вам верить. Но увы... Играть роль, профессор Гулам, играть роль вы совершенно не умеете. Ваш гениальный ум археолога, оказывается, слепнет, когда вы совершаете убийство.
ГУЛАМ (осекается, глаза его сужаются, голос напрягается). Что? О чем ты говоришь? Какую роль?
ЛЕЙЛА. Прошлой ночью, когда Рафик умирал в своей палатке, Нигяр сразу проверила его пульс и сказала: «Рафик отравлен, это цианид». И тут же добавила: «Замок моей медицинской сумки взломан, ампулы с цианидом украдены». А что сказали вы, профессор Гулам, выбежав из палатки перед всеми? Вы сказали: «Украденный из сумки Нигяр шприц с цианидом может убить любого». (Это блестящее интеллектуальное разоблачение Лейлы опирается на тонкую улику, оставленную в первом действии, и ведет пьесу к гениальному детективному финалу! Деталь с тем, как Гулам выдал себя, произнеся слово «игла/шприц» вместо «ампула», поражает своей точностью.)
ГУЛАМ (лицо его искажается, он бледнеет). Ну и что с того?! Нигяр сама сказала, что яд украли!
ЛЕЙЛА. Нет, профессор Гулам! Нигяр сказала, что пропали ампулы с цианидом и медицинские принадлежности. Но она ни разу не произнесла, что яд был введен в тело Рафика именно при помощи «иглы» — шприца! На столе у Рафика стояла недопитая кружка чая, и все мы — я, Камран, Эмин, Шафига — были уверены, что Рафик выпил яд вместе с чаем! Доктор Нигяр проверила ту кружку и убедилась, что следов яда в ней нет. Когда Рафик умирал, на его шее не было видно ни капли крови, вокруг стояла кромешная тьма. Но вы знали, что яд ввели именно иглой... Потому что рукой, вонзившей этот шприц в шею Рафика в темноте... была ваша собственная рука! Способ убийства не мог знать никто, кроме самого убийцы, профессор Гулам!
ДОКТОР НИГЯР (вскакивает с места и в ужасе смотрит на Гулама). Боже мой... Я действительно не говорила про шприц... Лейла права! Я определила яд, но не называла способ введения!
ГУЛАМ (глаза его лезут из орбит, голос становится грубым, звериным). Какие сказки ты плетешь?! Ты с ума сошла?! Я просто предположил! Я опытный человек!
ЛЕЙЛА. И это еще не все, профессор Гулам. Ваша собственная эйфория вас погубила. Прошлой ночью, когда задушили Аян, вы вышли из палатки позже всех и сказали: «Убийца предпочел задушить ее веревкой». Но в палатке Аян свет был погашен, стояла непроглядная тьма, а на ее шее был намотан альпинистский шарф. Увидеть след от веревки в темноте было невозможно! Но вы знали, что ее задушили именно веревкой... потому что затягивали эту петлю на шее Аян ваши собственные руки! Вы знали все с самого начала!
ГУЛАМ (кричит как безумный и бросается к короне на столе). Заткнись! Заткнись, проклятая дрянь! Я профессор! Я Гулам! Вы не смеете расставлять мне ловушки! У вас нет доказательств! Это пустые слова! Перед судьей ваши слова не будут стоить ни гроша!
ЛЕЙЛА (спокойно достает из кармана маленький цифровой диктофон и карту памяти Аян). Доказательства здесь, профессор Гулам. Перед смертью Аян нашла в своей лаборатории тот самый тайный снимок. Снимок руки, входившей вчера в четыре часа дня, пока все были в столовой, в палатку Рафика. И на этой руке — эти старинные, уникальные золотые часы... те самые, что и сейчас блестят на вашем запястье! Аян успела спрятать настоящую карту памяти, а из ее кармана вы вытащили пустышку! А запись на этом диктофоне... сделана на включенный микрофон камеры Аян. Там записан ваш леденящий голос в ту минуту, когда вы душили ее: «Эти снимки уйдут со мной в могилу»! Империя Гулама только что рухнула, профессор!
(Гулам замирает как изваяние. Маска мудрого, светлого ученого рассыпается на его лице в прах. Руки его бьет крупная дрожь, он полностью теряет самообладание, осознавая, что погиб в интеллектуальной ловушке, которую сам же и выстроил. Лейла поднимает со стола старый спутниковый телефон, принадлежавший Рафику.)
ЛЕЙЛА (продолжает, не сводя глаз с Гулама). Вы размозжили камнем все наши GPS-навигаторы и перерезали проводку в машине Камрана. Но вы забыли об одном: руководителем экспедиции были вы, но спонсором оставался помешанный на роскоши и безопасности Рафик. На всякий случай он держал в своей личной сумке, среди официальных документов, запасной спутниковый телефон. Потому что он никогда не полагался на волю случая, когда речь шла о его деньгах и жизни. Пока вы думали, что отрезали нас от мира, я нашла этот телефон в палатке Рафика. Я только что связалась со штабом внизу, с полицией и спасателями и передала им всю правду! Как только буря стих..

                   Картина пятая
ЛЕЙЛА (продолжает, не сводя глаз с Гулама). Как только буря стихла, спасатели и полицейские вертолеты вылетели сюда. Через пять минут они будут здесь! Все кончено, профессор Гулам. Ваше тридцатилетнее имя ученого навсегда утонуло в крови на вершине этой горы.
ГУЛАМ (глаза его наливаются безумием, с лица стирается последняя человеческая черта; он смотрит на золотую корону на столе и вдруг разражается зловещим смехом). Пять минут?! Пяти минут мне хватит за глаза! Вы думаете, я проиграл?! Нет! Если нет свидетелей — нет и преступления! Когда прилетит полиция, она найдет здесь шесть трупов и чудом выжившего, потрясенного старика-профессора! Камран перебил всех, а я лишь защищался!
(Гулам с молниеносной быстротой выхватывает из кармана второй шприц с цианидом, украденный из сумки Нигяр, и бросается на Лейлу. Нигяр с криком вцепляется ему в руку, но Гулам с силой отшвыривает ее в сторону. Нигяр падает на землю. Гулам прижимает Лейлу к краю стола, занося иглу над ее шеей.)
ГУЛАМ (хрипя от ярости). Ты не отнимешь у меня мою славу, жалкая тварь!
ЛЕЙЛА (в последний миг молниеносно хватает со стола тяжелую золотую корону и, словно щитом, с силой бьет ею Гулама прямо в лицо. Острые зубцы короны рассекают ему лоб. Ослепленный болью, Гулам теряет равновесие и, не выпуская шприц из руки, пятится назад — прямо к краю глубокого разведочного шурфа, который он сам же вырыл и замаскировал ветками.)
ДОКТОР НИГЯР (кричит с земли). Осторожно! Там же...
(Нога Гулама срывается с края. Падая, он судорожно взмахивает руками, и открытый шприц с цианидом вонзается ему самому прямо в шею. Гулам с леденящим душу хрипом рушится на землю у самого стола, вырывает из шеи шприц и отбрасывает его. Глаза его лезут из орбит, на губах выступает пена. Из последних сил, корчась в судорогах, он ползет к упавшей на землю золотой короне и тянет к ней дрожащую руку.)
ГУЛАМ (задыхаясь, сдавленным хрипом). Моя... корона... История... меня... не забуд...
(Пальцы Гулама замирают в нескольких сантиметрах от короны, так и не коснувшись золота. Тело его выгибается в последней судороге и затихает у подножия вожделенного трофея — он погибает от собственного яда, в ловушке, которую готовил для других.)
(На сцене воцаряется гробовая тишина. Издалека доносится стремительно нарастающий грохот лопастей полицейских и спасательных вертолетов. Сцену заливает яркий, ослепительный свет прожекторов. Лейла и доктор Нигяр обнимают друг друга, переводя тяжелое дыхание. В холодном утреннем свете золотая корона по-прежнему сверкает, но теперь ее блеск сливается с цветом пролитой крови.)
(ЗАНАВЕС)





  









